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DE EN  |  FR (première traduction) 
 

Vorbemerkungen  ◊  Preliminary remarks  ◊  Remarques 
préliminaires 
 

Hinweis: Diese Vorbemerkungen sind für 

alle vier Arbeitshilfen zu den Besprechungs-

dokumenten vom 17./18. Dezember 2018 

identisch. 

Please notice: These preliminary remarks 

are for all four working aids to the discus-

sion documents from 17/18 December 2018 

identical. 

Am 16. November 2018 machte die EU-
Kommission neue Entwürfe für Regelungen 
zu Beleuchtungsprodukten mit Anforderun-
gen an die Produktgestaltung und –informa-
tion bekannt [1]. Diese Texte dienten als 
Grundlage für zwei Treffen: 

• den Regelungsausschuß zur Produktge-
staltung am 17. Dezember 2018 und  

• das Fachgespräch zur Produktinformation 
am 18-. Dezember 2018. 

On 16 November 2018, the EU Commission 
announced new draft regulations on lighting 
products with requirements on product 
design and product information [1]. These 
texts served as basis for two meetings: 

• Regulatory Committee on product design 
on 17 December 2018 and 

• Technical Expert Meeting on product 
information on 18 December 2018. 

Zu Produktgestaltung und –information gilt 
jeweils: 

• An dem Treffen nahmen Vertreter der 
EU-Mitgliedstaaten sowie der EU-Kom-
mission teil. Letztere leitete das Treffen. 

• Zu dem Regelungsentwurf gab es vor 
dem Treffen von einer Reihe von EU-
Mitgliedstaaten Rückmeldungen. 

• Diese Rückmeldungen gingen an die EU-
Kommission und sind nicht öffentlich. 

• Vor dem Treffen übernahm die EU-Kom-
mission in Eigenregie einen Teil der 
Rückmeldungen in den Entwurf vom 
16. November. 

The following applies for product design as 
well as for product information: 

• Representatives of EU Member States 
and of the EU Commission attended the 
meeting which was led by the 
Commission. 

• A number of member states provided 
feedback on the draft regulation. 

• These feedbacks were sent to the EU 
Commission and are not public. 

• Before the meeting, the EU Commission, 
on its own, integrated a part of the 
feedback into the draft regulations of 
16 November 2018. 

                                                   
1 Produktgestaltung: Siehe unter …  ◊  EN: Product design: cf.  ◊  FR : Conception des produits : confer … 

https://www.eup-network.de/fileadmin/user_upload/Lichtquellen_EK_2018_11_16_PG_gesamt.pdf 
 

 Produktinformation: Siehe unter …  ◊  EN: Product information: cf.  ◊  FR : Informations relatives au 
produit : confer … 
https://www.eup-network.de/fileadmin/user_upload/Lichtquellen_EK_2018_11_16_PI_gesamt.pdf 
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• Der sich daraus ergebende Text wurde 
während des Treffens an eine Wand des 
Sitzungssaales projiziert und bildete eine 
wesentliche Diskussionsgrundlage.  

o Im Falle der Produktgestaltung um-
faßte dies Haupttext (d. h. die Artikel) 
und Anhänge und  

o im Falle der Produktinformation zu-
sätzlich den Begründungstext. 

• Änderungen, über die sich die Mitglied-
staaten einig zu sein schienen, wurden 
durch die Kommission in den Text einge-
arbeitet und blieben als Änderungen zu 
erkennen. 

• Nachdem der gesamte Text durchge-
sprochen worden war, wurde er mit ange-
zeigten Änderungen ausgedruckt und der 
Ausdruck vervielfältigt. Wie beispielhaft 
in Bild 1 zu sehen,  

o zeigen die schwarz-weiß-Kopien ne-
ben Textänderungen auch Format-
änderungen – der Regelungstext wird 
verkleinert dargestellt, um den sie 
daraus ergebenden Platzbedarf zu 
decken –; 

o erscheinen die Textänderungen in 
Grautönen und 

o weisen die Kopien – durch das Druck- 
oder das Kopiergerät bedingt – auf ein 
paar Seiten Querstriche auf, die über 
die gesamte Blattbreite gehen. Dort, 
wo sie über Text verlaufen, können sie 
als Striche fehlgedeutet werden, die 
Textlöschungen kennzeichnen.  

• Diese Kopien sind deshalb für eine 
Weitergabe als eine Vorlage nur wenig 
geeignet. Hinzu kommt: Werden sie zur 

• The resulting text was projected onto a 
wall of the conference room during the 
meeting and provided a substantial basis 
for discussion. 

o In case of product design, this covered 
main text (i. e. the articles) and 
annexes and 

o in the case of product information, this 
covered also the explanatory 
memorandum. 

• Amendments on which the Member 
States seemed to agree upon, were 
incorporated into the text by the 
Commission and remained indicated as 
changes. 

• After the whole text had been read 
through, the resulting text was printed 
with indicated changes and the printout 
was duplicated. As Figure Bild 1 shows 
exemplarily, 

o the black-and-white copies show not 
only text changes but also format 
changes — the text of the regulation is 
reduced in size to cover the resulting 
space requirements —; 

o the text changes appear in shades of 
grey and 

o due to the used printing or copying 
machine, the copies have horizontal 
lines on a few pages that run the entire 
width of the sheet. Wherever they pass 
over text, they can be misinterpreted 
as strokes that indicate text deletions. 

• These copies are therefore not very 
suitable as a template for distribution. In 
addition, if they are digitized to create, 
for example, PDF files, legibility suffers. 
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Erstellung von beispielsweise PDF-Datei-
en digitalisiert, leidet die Lesbarkeit 
weiter. 

• Die EU-Kommission teilte mit, daß sie 
keine Dateien der Diskussionstexte 
herausgebe [*]; es aber den Mitglied-
staaten überlassen, was sie mit den 
erhaltenen Kopien machen. 

• The European Commission told that it 
does not publish any files of the 
discussion texts [*]; but it leaves it to the 
Member States what they do with the 
copies they have received. 

 

• Deshalb geben die vorliegende Arbeits-
hilfe und weitere Texte die Diskussions-
texte aufbereitet wieder; vergleiche auch 
die beiden folgenden Bilder: 

o auf eine Anzeige von Formatänderun-
gen wird verzichtet, 

o die Regelungstexte sind vergrößert, 

o die Fußzeilen sind neu aufgebaut, … 

• Therefore, the present working aid and 
other texts render the discussion texts; 
Compare the following two pictures: 

o an indication of format changes is 
omitted, 

o the regulation texts are enlarged, 

o the footers are rebuilt … 

 

 

 

Bild 1: Beispiel für die von der EU-Kommission 
verteilten Kopien.  ◊  EN: Example of the 
copies distributed by the EU Commission.  ◊  
FR : Exemple de copies distribuées par la 
Commission européenne. 

Bild 2: Zum selben Beispiel Darstellung der Auf-
bereitung in der vorliegenden Arbeitshil-
fe.  ◊  EN: For the same example represen-
tation of the treatment in the present 
working aid.  ◊  FR : Pour le même 
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exemple: Présentation du traitement dans le 
présent aide de travail. 

 

o … über die Blattbreite gehende, 
druckbedingte Striche sind soweit 
möglich entfernt. Dort, wo ein Strich 
durch Text verlief und deshalb nicht 
gelöscht werden konnte, ist er in der 
Überarbeitung mit einem Delaturzei-
chen (₰) versehen, um Mißverständ-
nisse zu vermeiden, wie dies Bild 3 
zeigt. 

o … as far as possible, the printing 
process-related horizontal lines are 
removed. Where a line ran through 
text and therefore could not be deleted, 
it is provided with a deletion mark (₰) 
to avoid misinterpretation, as shown in 
Figure Bild 3. 

 

 

Bild 3: Kennzeichnung von druckbedingten Querstrichen, die als Anzeige einer Streichung fehlgedeutet 
werden könnten.  ◊  EN: Marking of printing process-related horizontal lines that could be 
misinterpreted as an indication of deletion.  ◊  FR : Marquage des courses croisées liées à la 
technique d'impression qui pourraient être interprétées à tort comme une indication de suppression. 

 

o In den Kopien der Kommission waren 
Kommentare, wie die Anzeigen der 
Formatänderungen, am rechten Seiten-
rand ausgedruckt. In der Überarbei-
tung sind sie, wie in Bild 4 beispiel-
haft zu sehen, unter die Texte gesetzt. 

o In the copies of the Commission, 
comments were set on the right side of 
the page, as this is done with format 
changes, too. In the present working 
aid they are placed under the texts, as 
shown in Figure Bild 4. 

 

 

Bild 4: Beispiel für einen verschobenen Kommentar  ◊  EN: Example of a shifted comment.  ◊  
FR : Exemple d'un commentaire déplacé 
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o Die Seitenzahlangaben folgen dem 
Original. 

o The page numbers follow the original. 

 
 
 
* Nachtrag: Am 8. Februar 2019 informierte die Kommission über das im Falle der Produkt-

gestaltung eingeleitete Ausschußverfahren (engl. comitology). Die hierzu öffentlich 
zugänglichen Dateien umfassen auch aufbereitete Beschlußtexte, die im Offenen Forum 
zur Verfügung gestellt werden.  ◊  EN: Supplement: On 8 February 2019, the Commission 
informed about comitology in the case of product design. The related publicly accessible 
files also include edited decision texts, which will be made available in the Open Forum. 
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Überarbeitetes Besprechungsdokument: Begründungstext und 
Haupttext  ◊  Refurbished meeting document: Explantory 
Memorandung and Main Text  ◊  Document de réunion, traité : 
Mémoire explicatif et texte principal 
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 +49 - 340 / 21 03-22 57 

christoph.mordziolⓐuba.de 

https://www.umweltbundesamt.de/themen/klima-energie/energiesparen/licht 
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